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supplicatum, ut huiusmodi consuetudini robur apostolicae firmitatis adiicere et alias | 
ipsis in praemissis de oportuno remedio providere de benignitate apostolica digna- 
remur. Nos igitur huiusmodi supplicationibus inclinati praefatam consuetudinem, 
prout hactenus laudabiliter observata est, auctoritate apostolica tenore praesentium 
ex certa scientia confirmamus ét praesentis scripti patrocinio communimus et nihilo- 
minus, ut huiusmodi consuetudo firma et inviolata perpetuo remaneat, auctoritate 
praedicta statuimus per praesentes, quod de cetero nullus apostolica vel alia quavis 
auctoritate, nisi luxta formam dictae consuetudinis praefatas obedientias aut earum 
aliquam assequi seu tenere possit aut valeat quoquo modo, quodque etiam ipsi capi- 
tulum nullum vigore quarumeunque litterarum etiam sub quacunque forma aut expres- 
sione verborum a nobis vel a sede apostolica haetenus impetratarum vel imposterum 
impetrandarum, nisi alias in eis expresse appareat, quod nos aut sedes ipsa statuto 
et consuetudini huiusmodi ex certa scientia et hoe specifice ac aliter, quam per clau- 
sulas in litteris huiusmodi poni consuetas expresse derogare voluerimus seu voluerit, 

e recipere seu etiam admittere teneantur, decernentes irritum et inane, si secus super 
his a quoquam quavis auctoritate scienter vel ignoranter contigerit attemptari. Nulli 
ergo omnino hominum etc. Si quis autem etc. .Datum Romae apud sanctum Petrum 
AIIIL Kal. Aprilis pontificatus nostri anno decimo. 

Gratis de mandato domini nostri papae. 
| Adolphus. 

| Jo. de Bononia. 

Nach dem Orig. im K. Haupt-Staatsarchiv zu Dresden mit dem Bleisiegel an Fäden von rother und 
gelber Seide. 

No. 749. 1399. 18. Apr. 

Nickel, Johannes, Zaslav und Hannos Gebrüder von Penziy geloben, wegen des Bischofszehnten in 
Langenau , den sie mit ihrem verst. Vater dem Kreuzaltar in der Kirche zu Penzig überwiesen haben 
und den B. Thimo diesem Altar übereignen will, denselben Dienst zu leisten, als wenn sie ihn noch im 

Besitz hätten. 

Wir nochgeschrebin her Nickel von Penezk rytter, her Johannes pharrer ezu 
Bowten, Czasslaw vnde Hannos gebrudir mit vnsirn erbin vnde nochkomelingen 

. bekennen offintlich in desym kegenwertigen bryffe, das wir globet habin vnde glow- 
ben in guten treuwen ane arg, das wir den bischoffes ezenden, der do leyt in deme 
dorffe Langenaw *), des do sint vyr malder Kornes vnde vyr malder habers, den wir 
in were haben von vnserm gnedigen herren dem bischoffe czu Myssen, den vnsir 
vatir dem got gnade vnde wir mit em gegebin habin vnde gebin ezu dem altir des 
heylgen ereuezes in vnsir kirchen czu Penezk*, das wir den vorgenanten bischofs 
czenden, den vnsir gnediger herre vnde vater her Thymoteus bischoff czu Myssen 
mit vnserm willen vnde durch vnser bete wille bestetigen vnde appropriern wil ezu 

| dem vorgenanten altir, das wir den vorgenanten czenden vordynen wollen vnde 
zollen mit vnsirn erbin, alzo wir czu rechte zollen in alle der weyze vnde mazse 

a) Langenau und Penzig im Görlitzer Kreise der Oberlausitz. |


